
SMLOUVA
na realizaci veřejné zakázky
„Pilotní projekt dramaturgického inkubátoru“
Státní fond kinematografie

se sídlem: Dukelských hrdinů 530/47, Holešovice, 170 00 Praha 7
IČO: 01454455  

zastoupený: Mgr. Helenou Bezděk Fraňkovou, ředitelkou 
(dále jen „Objednatel“)

na straně jedné 
a

Akademie múzických umění v Praze
se sídlem: Praha 1, Malostranské nám. 259/12, PSČ 118 00
IČO: 61384984, DIČ: CZ61384984
zastoupen: doc. Jan Hančil, rektor AMU
Veřejná vysoká škola dle zákona č. 111/1998 Sb., ve znění pozdějších předpisů

bankovní spojení:…..


POZN. Účastník doplní existující identifikační údaje; ostatní údaje, které se na účastníka nevztahují, účastník nedoplňuje. V případě, že na straně účastníka vystupuje více dodavatelů, kteří podávají společnou nabídku, je nutno uvést údaje o všech dodavatelích.
(dále jen „Dodavatel“)

na straně druhé

(společně dále jen „Smluvní strany“ nebo každý jednotlivě „Smluvní strana“)

uzavírají

v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a násl. zákona č. 89/2012, Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ObčZ“)

tuto

smlouvu na realizaci veřejné zakázky s výše uvedeným názvem
(dále jen „Smlouva“):

1. úvodní ustanovení
1.1. Účelem Smlouvy je dohodnout právní podmínky realizace veřejné zakázky na služby spočívající v poskytnutí služeb spojených s pilotním projektem dramaturgického inkubátoru a provedení všech dalších souvisejících činností s poskytovanými službami ze strany Dodavatele pro Objednatele.
1.2. Uzavření Smlouvy mezi Objednatelem a Dodavatelem je výsledkem zadávacího řízení uskutečněného Objednatelem ve smyslu zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů na výše uvedenou veřejnou zakázku (dále jen „Zadávací řízení“).
2. DEFINICE POJMŮ
2.1. Pojmy používané ve Smlouvě s velkým počátečním písmenem budou mít pro účely Smlouvy níže uvedený význam:

2.1.1. „Adept“ – dramaturg, který byl vybrán do dramaturgického inkubátoru a účastní se všech jeho cyklů, přičemž se školí v dramaturgii/script editingu;

2.1.2. „Projekt“ – film ve stádiu přípravy (vývoje), který byl svými autory za splnění podmínek Objednatele přihlášen k účasti v dramaturgickém inkubátoru a který získal od Objednatele dotaci ve výzvě na kompletní vývoj celovečerního hraného filmu dle Krátkodobé koncepce 2018 a/nebo dle Krátkodobé koncepce 2017;
2.1.3. „Spolupracující tvůrci“ – tvůrci Projektu vybraného dle Smlouvy k účasti v dramaturgickém inkubátoru, kteří se již na příslušném Projektu podíleli ve fázi, kdy Projekt žádal Objednatele o dotaci na kompletní vývoj; Spolupracujícími tvůrci jsou zejména producent a scenárista, případně spoluautor a režisér Projektu;

2.1.4. „Spolupracující dramaturg“ – dramaturg Projektu vybraného dle Smlouvy k účasti v dramaturgickém inkubátoru, který se již na příslušném Projektu podílel ve fázi, kdy Projekt žádal Objednatele o dotaci na kompletní vývoj;
2.1.5. „Účastníci“ – Adepti, Spolupracující tvůrci a Spolupracující dramaturgové, kteří se účastní daného cyklu dramaturgického inkubátoru;
2.1.6. „Kurikulum dramaturgického inkubátoru“ – kurikulum vypracované Dodavatelem, které obsahuje koncepci výuky a popis metod, jakým způsobem bude Dodavatel realizovat vzdělávání Adeptů a Spolupracujících dramaturgů, a které tvoří přílohu č. 2 Smlouvy;
2.1.7. „Služby“ – služby poskytované Dodavatelem dle Smlouvy, které jsou spojené s pilotním projektem dramaturgického inkubátoru a jsou předmětem plnění veřejné zakázky;

2.1.8. „Cena“ – úplata za poskytnuté Služby, kterou tvoří součet Dílčích cen za jednotlivé Služby dle rozpočtu Dodavatele;

2.1.9. „Dílčí cena“ – úplata za poskytnutou jednotlivou Službu, jejíž výše je určena ve Smlouvě; 
2.1.10. „Workshop“ – rezidenční workshop pořádaný dle Smlouvy, na němž jsou všichni Účastníci a Lektoři na jednom místě a jenž je zaměřen na intenzivní vzdělávání v dramaturgii a odbornou a tvůrčí práci na Projektech;
2.1.11. „Head of studies“ – hlavní odborný garant dramaturgického inkubátoru, který zodpovídá za koncepci výuky Adeptů a Spolupracujících tvůrců, tedy Kurikula dramaturgického inkubátoru, průběh výuky a dohlíží na naplňování Kurikula dramaturgického inkubátoru;

2.1.12. „Lektor“ – lektor z řad etablovaných dramaturgů, který na workshopu vede skupinovou práci na vybraných Projektech (group leader) a zároveň slouží jako vzor „best practice” pro Adepty a Spolupracující dramaturgy, kteří se od něj učí a zlepšují své dramaturgické dovednosti;
2.1.13. „Ředitel programu“ – osoba odpovědná za vedení a fungování týmu Dodavatele a Poddodavatelů při poskytování Služeb;

2.1.14. „Finanční ředitel“ – osoba odpovědná za ekonomickou stránku dramaturgického inkubátoru, tedy za plnění rozpočtu, controling a reportování;

2.1.15. „Programový koordinátor“ – osoba odpovědná za organizaci programu dramaturgického inkubátoru a koordinaci při poskytování jednotlivých Služeb;

2.1.16. „Realizační tým“ – základní tým Dodavatele pro poskytování Služeb, jež zahrnuje Head of studies, 3 Lektory, Ředitele programu, Finančního ředitele a Programového koordinátora;

2.1.17. „Výběrová komise“ – tříčlenná komise, která vybírá Adepty z řad zájemců o účast a kterou tvoří Head of studies, jakožto její předseda, a dále Lektor a zástupce určený Objednatelem;
2.1.18. „Hodnotící komise“ – dvoučlenná externí komise složená Dodavatelem, která hodnotí Projekty pro jejich účast v dramaturgickém inkubátoru a kterou tvoří Head of studies a mezinárodně etablovaný odborník na filmovou produkci či development s praxí obdobnou požadavkům na osobu v pozici Head of studies v Zadávacím řízení;

2.1.19.  „Smlouva o účasti“ – smlouva uzavřená mezi Objednatelem, Dodavatelem a vybraným zájemcem o účast v dramaturgickém inkubátoru, jež určí rozsah práv a povinností Adepta spojených s účastí v dramaturgickém inkubátoru;

2.1.20. „Smlouva o zapojení projektu“ – smlouva uzavřená mezi Objednatelem, Dodavatelem a tvůrci Projektů vybraných do dramaturgického inkubátoru, jež určí rozsah práv a povinností spojených s účastí v dramaturgickém inkubátoru;

2.1.21. „Registr smluv“ – informační systém veřejné správy dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů.
3. PŘEDMĚT SMLOUVY

3.1. Dodavatel se Smlouvou zavazuje poskytnout Objednateli Služby a Objednatel se zavazuje za poskytnuté Služby zaplatit Dodavateli Cenu v souladu s čl. 11 Smlouvy.
3.2. Součástí Služeb je též závazek Dodavatele dodat zboží dle této Smlouvy. 

3.3. Účelem pilotního projektu dramaturgického inkubátoru je zorganizovat vzdělávací program pro Adepty a poskytnout jim nástroje k analýze scénáře a k práci s tvůrci, metodologickou podporu a praktický trénink tak, aby se Adepti učili od renomovaných odborníků při práci na existujících filmových projektech. Každý Adept v dramaturgickém inkubátoru dostane přidělené Projekty, jejichž vývoj sleduje, případně se do něj zapojuje a učí se, jak probíhá práce na scénáři a konzultace s autory. Hlavním cílem dramaturgického inkubátoru je vychovat dramaturgy, kteří budou trvale spolupracovat na českých filmových projektech a budou schopni tvůrcům poskytovat systematickou a kvalifikovanou zpětnou vazbu k jejich scénářům fikčních filmů. Adepti si absolvováním dramaturgického inkubátoru mají osvojit zejména schopnosti a dovednosti v oblasti dramaturgie projektů (formou osobních konzultací a psaných analýz), přehled o různých dramaturgických přístupech (uplatňovaných s respektem k typu projektu), komunikační dovednosti v kreativní práci (komunikace s tvůrcem). Dalším účelem dramaturgického inkubátoru je zapojení vybraných Projektů celovečerních hraných filmů a jejich tvůrců. Spolupracujícím tvůrcům a Spolupracujícím dramaturgům bude Dodavatelem poskytnuta fundovaná a dlouhodobá dramaturgická podpora, která jim pomůže dopracovat scénář do kvalitnější podoby a prohloubí jejich pohled na praxi vývoje scénářů. Součástí dramaturgického inkubátoru jsou též individuální konzultace odborníků s Účastníky.
3.4. Dodavatel se zavazuje plnit tuto Smlouvu s ohledem na účel dramaturgického inkubátoru vymezený v čl. 3.3 Smlouvy. Smluvní strany sjednávají, že v případě sporu či nejasností ohledně rozsahu závazků Smluvních stran je třeba veškerá smluvní ujednání vykládat s ohledem na účel dramaturgického inkubátoru vymezený v čl. 3.3 Smlouvy.

3.5. Dodavatel je povinen plnit tuto Smlouvu dle Kurikula dramaturgického inkubátoru, není-li v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak. Kurikulum dramaturgického inkubátoru obsahuje též přehled základních aktivit, kterých se budou Adepti, Spolupracující dramaturgové a Spolupracující tvůrci v dramaturgickém inkubátoru účastnit a které budou vykonávat v jednotlivých jeho fázích, jaké materiály budou vypracovávat a jakých přednášek se budou účastnit. Dodavatel je povinen kdykoliv v průběhu plnění Smlouvy doplnit či zpřesnit obsah Kurikula dramaturgického inkubátoru (např. bližší vymezení konkrétní Služby a obsahu jednotlivých přednášek či Workshopů) nejpozději do 3 (tří) týdnů od výzvy Objednatele; Smluvní strany výslovně prohlašují, že tímto ujednáním nevzniká Dodavateli povinnost poskytnout Služby neuvedené ve Smlouvě.
3.6. Smluvní strany prohlašují, že v této Smlouvě a v jejích přílohách není možno z povahy věci zcela přesně a detailně specifikovat předmět plnění Dodavatele. V rámci poskytování Služeb je tak Dodavatel povinen za celkovou Cenu za Služby dle čl. 11 Smlouvy poskytnout veškeré další, pro pilotní projekt dramaturgického inkubátoru potřebné služby a činnosti, byť nevyplývají výslovně z této Smlouvy a jejích příloh, a to za podmínky, že se jedná o služby a činnosti, které bude nezbytné či vhodné provést v souvislosti s poskytováním Služeb dle Smlouvy.

4. OPRÁVNĚNÉ OSOBY, Realizační tým
4.1. Každá ze Smluvních stran jmenovala oprávněné osoby, které budou zastupovat Smluvní stranu v záležitostech smluvních, fakturačních a finančních, organizačních a odborných (dramaturgický inkubátor) souvisejících s plněním Smlouvy.

4.2. Oprávněné osoby Objednatele jsou:

4.2.1. ve věcech smluvních: Mgr. Helena Bezděk Fraňková, ředitelka;

4.2.2. ve věcech organizačních: pan Marek Loskot; kontaktní údaje: mob.: 608 821 863; e-mail: marek.loskot@fondkinematografie.cz; poštovní adresa: Dukelských hrdinů 47, 170 00 Praha 7;

4.2.3. ve věcech fakturačních a finančních: pan Petr Hýbl; kontaktní údaje: tel.: 224 301 273; mob.: 778 468 619 e-mail: petr.hybl@fondkinematografie.cz; poštovní adresa: Dukelských hrdinů 47, 170 00 Praha 7;
4.2.4. ve věcech odborných (dramaturgického inkubátoru): paní Eva Pjajčíková; kontaktní údaje: mob.: 608 577 430; e-mail: eva.pjajcikova@fondkinematografie.cz; poštovní adresa: Dukelských hrdinů 47, 170 00 Praha 7.
4.3. Oprávněné osoby Dodavatele a členové Realizačního týmu jsou:

4.3.1. ve věcech smluvních: doc. Jan Hančil; kontaktní údaje: tel.: 234 244  502; e-mail: jan.hancil@amu.cz; poštovní adresa: Malostranské náměstí 259/12, 118 00, Praha 1;

4.3.2. ve věcech organizačních na pozici Ředitel programu: ……; kontaktní údaje: tel.:  ……., mob.:  ……; e-mail: ........., poštovní adresa: ……;

4.3.3. ve věcech organizačních na pozici Programový koordinátor: …..; kontaktní údaje: tel.:  ……, mob.:  …..; e-mail: ......, poštovní adresa: ……
4.3.4. ve věcech fakturačních a finančních na pozici Finanční ředitel: …..; kontaktní údaje: tel.:  ….., mob.:  …..; e-mail: ......, poštovní adresa: …..;
4.3.5. ve věcech odborných (dramaturgického inkubátoru) na pozici Head of Studies: …..; kontaktní údaje: tel.: ….., mob.: …..; e-mail: ....., poštovní adresa: ….;
4.3.6. Lektor: …..; kontaktní údaje: mob.:  ….; e-mail: ....., poštovní adresa: …..;

4.3.7. Lektor: ……; kontaktní údaje: tel.: …..; e-mail: ...., poštovní adresa: ….;

4.3.8. Lektor: …..; kontaktní údaje: mob.: …..; e-mail: ....., poštovní adresa: …….
POZN. Účastník doplní osoby a kontaktní údaje osob, které ho budou zastupovat ve smluvních,  fakturačních a finančních, organizačních a odborných (dramaturgického inkubátoru) záležitostech souvisejících s plněním Smlouvy; účastník je oprávněn počet osob rozšířit, avšak v takovém případě uvede i způsob jednání těchto osob, a pokud jej neuvede, platí, že každá osoba je oprávněna jednat samostatně. 

POZN. Účastník doplní osoby v čl. 4.3.2 až 4.3.8 Smlouvy dle jednotlivých pozic a jejich kontaktní údaje s tím, že tyto osoby ho budou zastupovat v příslušných záležitostech v rozsahu své věcné působnosti dle zastávané pozice; tyto osoby musí být stejné, jaké účastník uvedl v Zadávacím řízení při prokazování splnění technických kvalifikačních předpokladů pro základní realizační tým a pro hodnocení nabídky.
4.4. Objednatel pro všechny své oprávněné osoby a Dodavatel pro oprávněnou osobu ve věcech smluvních dle čl. 4.3.1 Smlouvy jsou oprávněni změnit své oprávněné osoby; Smluvní strana je povinna na takovou změnu alespoň 5 (pět) dnů předem písemně upozornit druhou Smluvní stranu, je-li to objektivně možné, jinak ihned po provedení změny. 
4.5. Dodavatel je oprávněn změnit své oprávněné osoby a členy Realizačního týmu dle čl. 4.3.2 až 4.3.8 Smlouvy jen s předchozím písemným souhlasem Objednatele a dále pouze za předpokladu, že Objednateli doloží, že nová osoba splňuje všechny požadavky na odbornou kvalifikaci pro danou pozici specifikované Objednatelem v technických kvalifikačních předpokladech v zadávacích podmínkách k Zadávacímu řízení a dále že tato nová osoba splňuje hodnotící kritéria nejméně v rozsahu, ve kterém byla hodnocena osoba uvedená v nabídce Dodavatele na dané pozici v Zadávacím řízení (tj. nabídka Dodavatele by při hodnocení s touto novou osobou musela získat nejméně stejný počet bodů v hodnocení, jako obdržela nabídka při původním hodnocení).

4.6. Dodavatel se zavazuje plnit předmět této Smlouvy prostřednictvím členů Realizačního týmu uvedených v nabídce v Zadávacím řízení nebo doplněných způsobem dle tohoto čl. 4 Smlouvy.
5. VÝBĚR aDEPTŮ
5.1. Dodavatel se zavazuje stanovit kritéria výběru Adeptů do dramaturgického inkubátoru a náležitosti přihlášky zájemců s cílem objektivního, nediskriminačního výběru mezi zájemci. Dodavatel zašle v písemné podobě navrhovaná kritéria výběru Adeptů k připomínkám Objednateli nejpozději do 1 (jednoho) měsíce ode dne účinnosti Smlouvy. Objednatel je povinen zaslat své věcné a/nebo formální připomínky ke kritériím výběru Adeptů Dodavateli nejpozději do 2 (dvou) týdnů ode dne doručení těchto kritérií Dodavatelem; Smluvní strany výslovně potvrzují, že Objednatel je oprávněn zpracovat své připomínky ke kritériím výběru Adeptů též za pomoci externích odborníků. Dodavatel je povinen zapracovat věcné a formální připomínky Objednatele ke kritériím výběru Adeptů nejpozději do 1 (jednoho) týdne ode dne jejich doručení Objednatelem a v této lhůtě zaslat upravená kritéria výběru Adeptů Objednateli ke schválení.
5.2. Dodavatel se zavazuje vyhlásit veřejnou výzvu na přihlašování zájemců o účast v dramaturgickém inkubátoru v pozici Adeptů s kritérii výběru dle čl. 5.1 Smlouvy do 3 (tří měsíců) ode dne účinnosti této Smlouvy, avšak nejdříve po schválení kritérií výběru Adeptů Objednatelem postupem dle čl. 5.1 Smlouvy. Lhůta pro přihlášení zájemců o účast v dramaturgickém inkubátoru v pozici Adeptů nesmí být kratší než 3 (tři) týdny. Objednatel poskytne Dodavateli součinnost nezbytnou k vyhlášení veřejné výzvy dle tohoto článku, a to zejména po stránce formálních náležitostí a dalších podmínek veřejné výzvy.
5.3. Výběr Adeptů ze zájemců o účast v dramaturgickém inkubátoru provede Dodavatel prostřednictvím Výběrové komise. Objednatel oznámí Dodavateli jméno člena výběrové komise nominovaného Objednatelem nejpozději před zahájením výběru Adeptů Výběrovou komisí. Objednatel je oprávněn měnit svého zástupce ve Výběrové komisi; účinnost této změny zástupce Objednatele ve Výběrové komisi nastává doručením oznámení Dodavateli, nestanoví-li Objednatel jinak. Dodavatel je oprávněn změnit člena Výběrové komise výlučně s předchozím souhlasem Objednatele.
5.4. Výběr Adeptů může být rozdělen na více kol. Součástí výběru Adeptů musí být též osobní pohovor se zájemci, na kterém se ověří též schopnost zájemce o účast komunikovat v angličtině; úroveň angličtiny zájemce nad minimální požadovanou úroveň však nesmí tvořit kritérium výběru Adeptů. Osobní pohovor může být učiněn prostřednictvím videokonference či obdobného elektronického komunikačního nástroje, jež umožňuje svým uživatelům přenos obrazu a zvuku v reálném čase. Čas a místo konání osobního pohovoru s Adepty oznámí Dodavatel Objednateli nejméně 2 (dva) týdny přede dnem konání.
5.5. Dodavatel je povinen prostřednictvím Výběrové komise vybrat z přihlášených zájemců o účast v dramaturgickém inkubátoru postupem dle Smlouvy 4 (čtyři) Adepty, jež se účastní dramaturgického inkubátoru, a to nejpozději do 4 (čtyř) měsíců ode dne účinnosti Smlouvy. Výběrová komise dále stanoví pořadí náhradníků Adeptů dle jejich pořadí při výběru. 
5.6. Se zájemci vybranými na pozici Adepta uzavřou Objednatel a Dodavatel Smlouvu o účasti dle návrhu Objednatele do 1 (jednoho) měsíce od jejich výběru; vybraný zájemce o účast se stává Adeptem ode dne účinnosti Smlouvy o účasti. Pokud některý z Adeptů neplní své povinnosti plynoucí z účasti v dramaturgickém inkubátoru a/nebo dle Smlouvy o účasti, je Objednatel oprávněn rozhodnout na návrh Dodavatele o vyloučení Adepta z účasti v dramaturgickém inkubátoru. K návrhu na vyloučení Adepta z účasti v dramaturgickém inkubátoru předloží Dodavatel Objednateli stanoviska Head of studies a Programového koordinátora. Zanikne-li účast Adepta v dramaturgickém inkubátoru z jakéhokoliv důvodu, vyzve Objednatel k účasti v dramaturgickém inkubátoru náhradníky Adeptů dle jejich pořadí určeném Výběrovou komisí; účinností Smlouvy o účasti se stává daný náhradník Adeptem.

6. PŘÍPRAVNÝ CYKLUS
6.1. Dodavatel se zavazuje za účelem propagace dramaturgického inkubátoru:

6.1.1. vytvořit corporate identity dramaturgického inkubátoru v rozsahu nejméně tvorby vizuální identity, manuálu a příkladů užití, designu předmětů, a to do 3 (tří) měsíců ode dne účinnosti Smlouvy;

6.1.2. vytvořit microsite (prezentační webovou stránku sloužící k propagaci a informování) dramaturgického inkubátoru nejpozději do 1 (jednoho) měsíce ode dne účinnosti Smlouvy a aktualizovat její obsah do uspořádání posledního Workshopu dle Smlouvy;

6.1.3. dodat merkantilie (tužky, bloky) dramaturgického inkubátoru nejpozději do začátku Přípravného Workshopu;

6.1.4. zajistit průběžné public relations (PR) dramaturgického inkubátoru minimálně formou vydávání tiskových zpráv (nejméně 10; 3 v každém cyklu) a distribucí propagačních materiálů, a to od začátku přípravného cyklu dramaturgického inkubátoru do konce druhého cyklu dramaturgického inkubátoru; 
6.1.5. vytvořit a distribuovat organizační tiskoviny (programové brožury pro účastníky, navigace, jmenovky atd.) od začátku přípravného cyklu dramaturgického inkubátoru do ukončení druhého cyklu dramaturgického inkubátoru;

6.1.6. dodat Objednateli do jeho sídla graficky reprezentativně zpracovanou prezentační brožuru o dramaturgickém inkubátoru a Projektech, Adeptech a Spolupracujících tvůrcích nejpozději do 1 (jednoho) měsíce od ukončení Druhého Follow up workshopu, a to v počtu 100 kusů výtisků prezentační brožury a v elektronické podobě na datovém nosiči ve formátu umožňujícím tisk bez nutnosti typografických a DTP úprav;
(Plnění dle čl. 6.1 dále společně jen „Propagační materiály“). 
6.2. Veškeré Propagační materiály musí obsahovat informaci o financování dramaturgického inkubátoru Objednatelem a dále logo Objednatele, pokud to povaha propagačního materiálu umožňuje. Objednatel výslovně umožňuje Dodavateli používat ve spojení s dramaturgickým inkubátorem své logo a svůj název; Dodavatel se zavazuje užívat logo Objednatele vždy v souladu s aktuálně platným logomanuálem k užití loga Objednatele a/nebo dle výslovných pokynů Objednatele.

6.3. Dodavatel se zavazuje poskytnout intenzivní přípravu Adeptům do dramaturgického inkubátoru po stránce teoretické a praktické průpravy, která Adepty připraví na tvůrčí práci na Projektech vybraných pro zapojení do dramaturgického inkubátoru a na spolupráci s tvůrci Projektů. Účelem přípravy Adeptů je osvojení znalostí dramaturga/script editora nejméně v takovém rozsahu, aby se Adepti mohli aktivně zapojit do tvůrčí činnosti a aby byli pro zúčastněné Projekty přínosem. Dodavatel zajistí přípravu Adeptů dle koncepce přípravy obsažené v Kurikulu dramaturgického inkubátoru s přihlédnutím k individuálním odborným znalostem a schopnostem Adeptů a jejich zaměření. Minimální rozsah přípravy Adeptů činí 10 (deset) dnů, vždy alespoň po 6 (šesti) hodinách denně, v průběhu minimálně 4 (čtyř) měsíců a příprava Adeptů musí být dokončena nejpozději do konce 10. (desátého) kalendářního měsíce ode dne účinnosti Smlouvy a do uspořádání Přípravného workshopu.
6.4. Dodavatel se zavazuje uspořádat přípravný Workshop zaměřený na metodologickou přípravu Adeptů v průběhu října 2018 (dále jen „Přípravný workshop“). Minimální doba trvání Přípravného workshopu činí 2 (dva) dny a minimální délka trvání přednášek v každém z alespoň 2 (dvou) dnů Přípravného workshopu činí 6 (šest) hodin. 

6.5. Přípravný workshop bude částečně otevřen odborné veřejnosti s tím, že způsob výběru účastníků z řad odborné veřejnosti a části Přípravného workshopu s účastí odborné veřejnosti stanoví Objednatel. Minimální počet míst pro účastníky Přípravného workshopu z řad odborné veřejnosti je 50 (padesát).

6.6. Náplní Přípravného workshopu je metodologická příprava Adeptů a odborné veřejnosti Dodavatelem zejména formou odborných přednášek, a to v těchto oblastech:

i) analýza scénáře; 

ii) analýza filmu;

iii) komunikace s autorem;

iv) vývoj dramaturgické praxe (různé přístupy k dramaturgii).
7. Výběr projektů do DRAMATURGICKÉHO inkubátoru

7.1. Smluvní strany sjednávají, že hlavní pracovní část dramaturgického inkubátoru probíhá ve dvou cyklech tak, že Adepti se zúčastní obou cyklů a zúčastněné Projekty se vybírají pro první a druhý cyklus samostatně. Výběr Projektů zapojených do dramaturgického inkubátoru v obou cyklech provádí Objednatel a Dodavatel se zavazuje poskytnout mu k tomuto výběru Projektů plnění a součinnost v rozsahu a způsobem dle Smlouvy.
7.2. Objednatel není povinen k výběru Projektů, jež se zúčastní dramaturgického inkubátoru, využít Služby Dodavatele (Hodnotící komise), a to zejména v případě, že počet Projektů přihlášených k účasti v daném cyklu dramaturgického inkubátoru je shodný s počtem zapojených Projektů. Smluvní strany sjednávají, že při postupu dle věty první tohoto čl. 7.2 Smlouvy nevzniká Dodavateli právo na zaplacení Dílčí ceny za danou Službu.
7.3. V prvním cyklu se do dramaturgického inkubátoru vybírá předně z Projektů podpořených Objednatelem v 1. výzvě na vývoj celovečerního hraného filmu a ve výzvě na vývoj celovečerního hraného debutu dle Objednatelovy Krátkodobé koncepce 2018, případně při nedostatku Projektů z uvedených výzev též z jiných projektů dotačně podpořených Objednatelem ve stádiu vývoje celovečerního hraného filmu. Přesnou specifikaci podmínek výběru Projektů do prvního cyklu dramaturgického inkubátoru stanoví Objednatel.
7.4. Dodavatel je povinen na základě pokynu Objednatele zajistit hodnocení Projektů k účasti v prvním cyklu dramaturgického inkubátoru prostřednictvím Hodnotící komise tak, že každý člen Hodnotící komise vybere Objednatelem stanovený počet Projektů až do počtu 6 (šesti), kterým udělí po jednom bodu. Hodnotící komise provede své hodnocení včetně písemného odůvodnění dle treatmentů Projektů v anglickém jazyce poskytnutých Objednatelem ke všem hodnoceným Projektům, a to nejpozději do 1 (jednoho) měsíce ode dne předání treatmentů Objednatelem Dodavateli. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany sjednávají, že výběr Projektů zapojených do dramaturgického inkubátoru je v kompetenci Objednatele.
7.5. V druhém cyklu se do dramaturgického inkubátoru vybírá předně z Projektů podpořených Objednatelem ve 2. výzvě na vývoj celovečerního hraného filmu dle Objednatelovy Krátkodobé koncepce 2018, případně při nedostatku Projektů z uvedené výzvy též z jiných projektů dotačně podpořených Objednatelem ve stádiu vývoje celovečerního hraného filmu.  Přesnou specifikaci podmínek výběru Projektů do druhého cyklu dramaturgického inkubátoru stanoví Objednatel.
7.6. Dodavatel je povinen na základě pokynu Objednatele zajistit hodnocení Projektů k účasti v druhém cyklu dramaturgického inkubátoru prostřednictvím Hodnotící komise tak, že každý člen Hodnotící komise vybere Objednatelem stanovený počet Projektů až do počtu 6 (šesti), kterým udělí po jednom bodu. Hodnotící komise provede své hodnocení včetně písemného odůvodnění dle treatmentů Projektů v anglickém jazyce poskytnutých Objednatelem ke všem hodnoceným Projektům, a to nejpozději do 1 (jednoho) měsíce ode dne předání treatmentů Objednatelem Dodavateli. Pro vyloučení pochybností Smluvní strany sjednávají, že výběr Projektů zapojených do dramaturgického inkubátoru je v kompetenci Objednatele.
7.7. Do dramaturgického inkubátoru se v prvním cyklu a v druhém cyklu zapojí vždy 6 (šest) Projektů s nejvyšším počtem celkových bodů získaných při hodnocení, jež tvoří součet bodů udělených Objednatelem a bodů udělených členy Hodnotící komise dle Smlouvy a/nebo počet bodů udělených Objednatelem, postupuje-li se dle čl. 7.2 Smlouvy.
7.8. S tvůrci Projektů vybraných k zapojení do dramaturgického inkubátoru dle čl. 7 Smlouvy uzavřou Objednatel a Dodavatel Smlouvu o zapojení projektu dle návrhu Objednatele nejpozději do 1 (jednoho) měsíce od jejich výběru. Pokud tvůrci některého z Projektů neplní své povinnosti plynoucí ze zapojení v dramaturgickém inkubátoru a/nebo dle Smlouvy o zapojení projektu, je Objednatel oprávněn rozhodnout na návrh Dodavatele o vyloučení Projektu a tvůrců daného Projektu z účasti v dramaturgickém inkubátoru. K návrhu na vyloučení Projektu a tvůrců daného Projektu z účasti v dramaturgickém inkubátoru předloží Dodavatel Objednateli stanoviska Head of studies a Programového koordinátora. Zanikne-li zapojení Projektu a jeho tvůrců v dramaturgickém inkubátoru z jakéhokoliv důvodu, vyzve Objednatel k zapojení do dramaturgického inkubátoru tvůrce Projektu vybraného dle předchozí konzultace Objednatele s Dodavatelem.
8. první cyklus DRAMATURGICKÉHO inkubátoru
8.1. Dodavatel se zavazuje uspořádat hlavní rezidenční workshop prvního cyklu dramaturgického inkubátoru zaměřený na samostatnou a skupinovou práci Účastníků a konzultace k Projektům v průběhu října 2018 (dále jen „První hlavní workshop“). Minimální doba trvání Prvního hlavního workshopu činí 4 (čtyři) dny a minimální délka odborného programu v každém z alespoň 4 (čtyř) dnů Prvního hlavního workshopu činí 6 (šest) hodin.
8.2. Náplní Prvního hlavního workshopu jsou zejména následující činnosti:

i) skupinové diskuze nad Projektem vedené Lektorem za účasti Adepta a/nebo Spolupracujícího dramaturga daného Projektu;

ii) individuální konzultace Projektů s Lektory za účasti Adepta a/nebo Spolupracujícího dramaturga;

iii) konzultace Adeptů a Spolupracujících dramaturgů s Lektory a s Head of Studies;

iv) samostatná práce Spolupracujících tvůrců a Spolupracujících dramaturgů na Projektech ve spolupráci s Adeptem.

8.3. Dodavatel se zavazuje poskytovat individuální on-line a osobní konzultace Účastníkům k Projektům po dobu 6 (šesti) měsíců od konce Prvního hlavního workshopu. Rozsah individuálních konzultací je dán potřebami každého Projektu a činí minimálně 2 (dvě) konzultace ke každému Projektu. Konzultace probíhají vždy ve složení: Spolupracující tvůrci (minimálně scenárista, případně další členové), Lektor, a alespoň jeden Adept (který byl ve skupině s daným Projektem) či Spolupracující dramaturg daného Projektu.
8.4. Dodavatel se zavazuje uspořádat navazující (follow-up) workshop zaměřený na skupinovou práci Účastníků na Projektech v dramaturgickém inkubátoru a zhodnocení dosavadních tvůrčích postupů po odborné stránce Dodavatelem v průběhu března 2019 (dále jen „První follow-up workshop“). Minimální doba trvání Prvního follow-up workshopu jsou 2 (dva) dny a minimální doba odborného programu v každém z alespoň 2 (dvou) dnů Prvního follow-up workshopu činí 6 (šest) hodin.
8.5. Dodavatel se zavazuje poskytnout prostřednictvím Lektora daného Projektu konzultace Spolupracujícím tvůrcům za účasti Adepta v průběhu období od konce Prvního follow-up workshopu do září 2019. Rozsah konzultací vychází z potřeb každého Projektu.
8.6. Dodavatel se zavazuje uspořádat závěrečné vyhodnocení prvního cyklu dramaturgického inkubátoru formou workshopu v průběhu měsíce října 2019 (dále jen „Wrap up workshop“). Minimální doba trvání Wrap up workshopu jsou 2 (dva) dny a minimální doba odborného programu v každém z alespoň 2 (dvou) dnů Wrap up workshopu činí 6 (šest) hodin. V rámci Wrap up workshopu Adepti zároveň vedou samostatnou konzultaci k filmům ve fázi přípravy, které určí Objednatel.

9. druhý cyklus DRAMATURGICKÉHO inkubátoru
9.1. Dodavatel se zavazuje uspořádat hlavní rezidenční workshop druhého cyklu dramaturgického inkubátoru zaměřený na samostatnou a skupinovou práci Účastníků a konzultace k Projektům v průběhu března 2019 (dále jen „Druhý hlavní workshop“). Minimální doba trvání Druhého hlavního workshopu činí 4 (čtyři) dny a minimální délka odborného programu v každém z alespoň 4 (čtyř) dnů Druhého hlavního workshopu činí 6 (šest) hodin.
9.2. Náplní Druhého hlavního workshopu jsou zejména následující činnosti:

i) skupinové diskuze nad projektem vedené Lektorem za účasti Adepta a/nebo Spolupracujícího dramaturga daného Projektu;

ii) individuální konzultace Projektů s Lektory za účasti Adepta a/nebo Spolupracujícího dramaturga;

iii) konzultace Adeptů a Spolupracujících dramaturgů s lektory a s Head of Studies;

iv) samostatná práce Spolupracujících tvůrců a Spolupracujících dramaturgů na Projektech ve spolupráci s Adeptem.

9.3. Dodavatel se zavazuje poskytovat individuální on-line a osobní konzultace Účastníkům k Projektům po dobu 6 (šesti) měsíců od konce Druhého hlavního workshopu. Rozsah individuálních konzultací je dán potřebami každého Projektu a činí minimálně 2 (dvě) konzultace ke každému Projektu. Konzultace probíhají vždy ve složení: Spolupracující tvůrci (minimálně scenárista, případně další členové), Lektor, alespoň 1 (jeden) Adept (který byl ve skupině s daným Projektem) či Spolupracující dramaturgové daného Projektu.

9.4. Dodavatel se zavazuje uspořádat navazující (follow-up) workshop zaměřený na skupinovou práci Účastníků na Projektech v dramaturgickém inkubátoru a zhodnocení dosavadních tvůrčích postupů po odborné stránce Dodavatelem v průběhu října 2019 (dále jen „Druhý follow-up workshop“). Minimální doba trvání Druhého follow-up workshopu jsou 2 (dva) dny a minimální doba odborného programu v každém z alespoň 2 (dvou) dnů Druhého follow-up workshopu činí 6 (šest) hodin.
10. MÍSTO A ZPŮSOB PLNĚNÍ, LICENCE
10.1. Místem plnění Dodavatele dle Smlouvy je Česká republika, není-li ve Smlouvě výslovně stanoveno jinak a/nebo nevyplývá-li jiné místo plnění z povahy dané Služby. V případě plnění Dodavatelem mimo Českou republiku, nese Dodavatel veškeré náklady (cestovné, ubytování apod.) s tím spojené.
10.2. Dodavatel zajistí pro každý Workshop odpovídající prostory pro uspořádání. Prostory k pořádání každého Workshopu musí být vybrány tak, aby poskytly dostatečnou kapacitu a vhodné prostředí pro uspořádání daného Workshopu, a to včetně využití příslušné techniky. Dodavatel je povinen o vybraném místu a přesném termínu konání každého Workshopu informovat Objednatele vždy nejméně 2 (dva) měsíce před plánovaným termínem konání. Objednatel je oprávněn vyzvat Dodavatele ke změně místa konání nejpozději do 2 (dvou) týdnů ode dne doručení oznámení o termínu a místu konání Workshopu Objednateli. Dodavatel je povinen na výzvu Objednatele změnit místo konání Přípravného workshopu, a to nejpozději do 2 (dvou) týdnů ode dne doručení výzvy Objednatele k jeho změně.
10.3. Dodavatel je oprávněn změnit Objednateli oznámený termín a/nebo oznámené místo konání Workshopu pouze z provozních či technických důvodů, a to na základě souhlasu Objednatele.
10.4. Dodavatel nese v plné výši veškeré náklady na pořádání dramaturgického inkubátoru a Workshopů, zejm. náklady na pronájem prostor, ubytování, cestovné, organizaci, překlady, mzdy a odměny zaměstnanců a Poddodavatelů atp. Dodavatel není oprávněn vybírat či přijímat od Účastníků a/nebo odborné veřejnosti za účast a/nebo ve spojitosti s účastí v dramaturgickém inkubátoru a na Workshopech žádné platby, poplatky či jakákoliv jiná plnění.

10.5. Skupinová práce na Workshopech probíhá vždy ve 3 (třech) skupinách vždy po 2 (dvou) Projektech, přičemž každou skupinu vede jeden Lektor a každý Projekt má svého hlavního Adepta či Spolupracujícího dramaturga.

10.6. On-line komunikace se pro účely Smlouvy rozumí komunikace prostřednictvím videokonference či obdobného elektronického komunikačního nástroje, jež umožňuje prostřednictvím Internetu svým uživatelům přenos obrazu a zvuku v reálném čase.

10.7. Dodavatel se zavazuje komunikovat s Objednatelem, Účastníky a odbornou veřejností v souvislosti se Smlouvou v českém a anglickém jazyce.

10.8. Přípravný cyklus dramaturgického inkubátoru trvá ode dne účinnosti Smlouvy do konce září 2018; první cyklus dramaturgického inkubátoru trvá od října 2018 do října 2019 a druhý cyklus dramaturgického inkubátoru trvá od března 2019 do října 2019. Bude-li Dodavatel v prodlení s uspořádáním Workshopů či jiným poskytnutím Služeb dle této Smlouvy, prodlužuje se doba trvání toho cyklu dramaturgického inkubátoru, v němž má být Služba poskytnuta, o dobu prodlení Dodavatele.
10.9. Dodavatel se zavazuje vyplácet každému Adeptovi měsíční stipendium za období od ledna 2018 do ukončení druhého cyklu dramaturgického inkubátoru, a to za každý měsíc, kterého se daný Adept účastní, nejdříve však vždy od uzavření Smlouvy o účasti s daným Adeptem. Měsíční výše stipendia každého Adepta činí 4500 Kč (čtyři tisíce pět set korun českých). Podmínky splatnosti stipendia Adeptům jsou stanoveny ve Smlouvě o účasti.
10.10. Dodavatel se zavazuje předat Objednateli scénáře a treatmenty Projektů v dramaturgickém inkubátoru z každé fáze tvůrčí činnosti na Projektu dle Smlouvy nejpozději do 1 (jednoho) měsíce ode dne ukončení Druhého follow up workshopu.

10.11. Dodavatel se zavazuje pořídit a dodat Objednateli audiovizuální záznamy a fotografie z přednášek z Workshopů a poskytnout, resp. zajistit poskytnutí příslušných licencí Objednateli pro nekomerční užití následovně:

10.11.1. audiovizuální záznamy z Přípravného workshopu k bezplatnému užití (zpřístupnění) třetím osobám pro studijní účely s právem dílo upravovat v délce trvání licence 10 (deset) let, a to do 1 (jednoho) měsíce od uspořádání Přípravného Workshopu;
10.11.2. audiovizuální záznamy z přednášek a seminářů (tedy nikoliv záznamy z individuálních konzultací) pořádaných v rámci Workshopů k užití ke vzdělávacím a výzkumným účelům Objednatelem a/nebo v rámci programů pořádaných či podpořených Objednatelem v délce trvání licence 10 (deset) let, a to vždy do 1 (jednoho) měsíce od uspořádání příslušného Workshopu;
10.11.3. fotografie během všech cyklů dramaturgického inkubátoru s volnou licencí pro nekomerční užití za podmínky uvedení autora (původu) a zachování licence, a to vždy do 1 (jednoho) měsíce od jejich vzniku.
11. CENA DÍLA A PLATBY

11.1. Cena za Služby je cena smluvní a celkem činí 15.000.000,- Kč bez DPH (slovy: patnáct miliónů korun českých) s tím, že výše DPH činí 3.150.000,- Kč a cena celkem činí 18.150.000,- Kč včetně DPH. Cena je tvořena součtem Dílčích cen. Cena včetně Dílčích cen a daně z přidané hodnoty se vždy hradí v korunách českých.
11.2. Smluvní strany sjednávají, že Dodavatel nemá právo na zálohové platby; čl. 11.3 Smlouvy není tímto dotčen. Objednatel je oprávněn poskytnout Dodavateli zálohu na základě předchozí odůvodněné žádosti Dodavatele v souvislosti se značnými, prokazatelnými náklady Objednatele, jež mu vznikly před poskytnutím dané Služby (zejm. náklady na letenky, ubytování, pronájem prostor apod.). Součástí žádosti Dodavatele o zálohovou platbu musí být doklady prokazující tyto náklady, tedy zejm. daňové doklady, závazné objednávky apod. třetích subjektů.

11.3. Dílčí ceny dle čl. 11.5.2, 11.5.3, 11.6.3, 11.6.5, 11.6.7, 11.7.2 a 11.7.4 Smlouvy budou vždy do výše 30 % z každé této Dílčí ceny hrazeny Objednatelem před poskytnutím Služby, za kterou daná Dílčí cena náleží, a to na základě faktury vystavené Dodavatelem  nejdříve 2 (dva) měsíce před dobou poskytnutí příslušné Služby uvedenou ve Smlouvě. Dodavatel není oprávněn vystavit fakturu a Objednatel není povinen zaplatit jakoukoliv platbu dle tohoto čl. 11.4, je-li Dodavatel v prodlení s poskytnutím jakékoliv Služby. Dílčí ceny a/nebo jejich části, jež nebyly zaplaceny Objednatelem dle věty první tohoto čl.11.3, budou Objednatelem hrazeny postupem dle čl. 11.4 Smlouvy.

11.4. Dílčí ceny budou Objednatelem hrazeny postupně, a to vždy zpětně za poskytnuté Služby dle dílčích daňových dokladů (faktur) vystavovaných Dodavatelem na základě oprávněnou osobou Objednatele dle čl. 4.2.2 odsouhlaseného přehledu Služeb poskytnutých v příslušném období, jehož kopie musí být nedílnou součástí dílčí faktury. Pro odsouhlasení (popř. neodsouhlasení) přehledu poskytnutých Služeb oprávněnou osobou Objednatele dohodly Smluvní strany lhůtu 5 (pět) pracovních dnů od jeho předložení. Dodavatel je oprávněn vystavit daňový doklad (fakturu) vždy až po úplném poskytnutí Služby, za které Dílčí cena náleží; Dílčí ceny za průběžně poskytovaná plnění dle čl. 11.6.1 a 11.8.2 Smlouvy hradí Objednatel Dodavateli vždy za 3 (tři) měsíce zpětně.
11.5. Dílčí ceny za Služby v přípravném cyklu dramaturgického inkubátoru:

11.5.1. ve výši 395.000,-Kč (tři sta devadesát pět tisíc korun českých) za výběr Adeptů dle čl. 5 Smlouvy;
11.5.2. ve výši 2.350.000,-Kč (dva miliony tři sta padesát tisíc korun českých) za přípravu Adeptů do dramaturgického inkubátoru dle čl. 6 Smlouvy;
11.5.3. ve výši 940.000,-Kč (devět set čtyřicet tisíc korun českých) za uspořádání Přípravného workshopu dle čl. 6.4 Smlouvy;

11.5.4. ve výši 315.000,-Kč (tři sta patnáct tisíc korun českých) za propagaci dramaturgického inkubátoru a výrobu grafických výstupů dle čl. 6.1.1 až 6.1.4 Smlouvy.

Pozn. Účastník doplní výše Dílčích cen bez DPH vyplněním jejího číselného i slovního vyjádření. Součet Dílčích cen za Služby v přípravném cyklu dramaturgického inkubátoru přitom nesmí přesáhnout částku ve výši 4.000.000,- Kč bez DPH.
11.6. Dílčí ceny za stipendia Adeptů a Služby v prvním cyklu dramaturgického inkubátoru:
11.6.1. ve výši 396.000,- Kč (tři sta devadesát šest tisíc korun českých) za stipendia Adeptů dle čl. 10.9 Smlouvy;

11.6.2. ve výši 115.000,- Kč (jedno sto patnáct tisíc korun českých) za výběr Projektů do prvního cyklu dramaturgického inkubátoru dle čl. 7.4 Smlouvy;
11.6.3. ve výši 2.150.000,- Kč (dva miliony jedno sto padesát tisíc korun českých) za uspořádání Prvního hlavního workshopu dle čl. 8.1 Smlouvy;

11.6.4. ve výši 650.000,- Kč (šest set padesát tisíc korun českých) za individuální konzultace dle čl. 8.3 Smlouvy;

11.6.5. ve výši 1.580.000,- Kč (jeden milion pět set osmdesát tisíc korun českých) za uspořádání Follow-up workshopu dle čl. 8.4 Smlouvy;

11.6.6. ve výši 650.000,- Kč (šest set padesát tisíc korun českých) za konzultace dle čl. 8.5 Smlouvy;
11.6.7. ve výši 1.330.000,- Kč (jeden milion tři sta třicet tisíc korun českých) za uspořádání Wrap up workshopu dle čl. 8.6 Smlouvy;

11.6.8. ve výši 129.000,- Kč (jedno sto dvacet devět tisíc korun českých) za propagaci dramaturgického inkubátoru a výrobu grafických výstupů dle čl. 6.1.4 až 6.1.5 Smlouvy.
POZN. Účastník doplní výše dílčích cen bez DPH, vyplněním jejího číselného i slovního vyjádření. Součet Dílčích cen za Služby v prvním cyklu dramaturgického inkubátoru přitom nesmí přesáhnout částku ve výši 7.000.000,- Kč bez DPH.
11.7. Dílčí ceny za Služby v druhém cyklu dramaturgického inkubátoru:

11.7.1. ve výši 115.000,-Kč (jedno sto patnáct tisíc korun českých) za výběr Projektů do druhého cyklu dramaturgického inkubátoru dle čl. 7.6 Smlouvy;

11.7.2. ve výši 1.265.000,- Kč (jeden milion dvě stě šedesát pět tisíc korun českých) za uspořádání Druhého hlavního workshopu dle čl. 9.1 Smlouvy;

11.7.3. ve výši 485.000,- Kč (čtyři sta osmdesát pět tisíc korun českých) za konzultace dle čl. 9.3 Smlouvy;

11.7.4. ve výši 1.035.000,- Kč (jeden milion třicet pět tisíc korun českých) za uspořádání Druhého Follow-up workshopu dle čl. 9.4 Smlouvy;

11.7.5. ve výši 100.000,- Kč (jedno sto tisíc korun českých) za propagaci dramaturgického inkubátoru a výrobu grafických výstupů dle čl. 6.1.4 až 6.1.6 Smlouvy.

POZN. Účastník doplní výše dílčích cen bez DPH, vyplněním jejího číselného i slovního vyjádření. Součet Dílčích cen za Služby v druhém cyklu dramaturgického inkubátoru přitom nesmí přesáhnout částku ve výši 3.000.000,- Kč bez DPH.
11.8. Dílčí ceny za Služby v dramaturgickém inkubátoru:
11.8.1. částka ve výši 650.000,- Kč (šest set padesát tisíc korun českých) za organizaci a administraci dramaturgického inkubátoru a za služby a činnosti dle čl. 3.6 Smlouvy;

11.8.2. částka ve výši 350.000,- Kč (tři sta padesát tisíc korun českých) za poskytnutí licencí dle čl. 10.11 Smlouvy.
POZN. Účastník doplní výše dílčích cen bez DPH, vyplněním jejího číselného i slovního vyjádření. Součet dílčích cen za tyto Služby přitom nesmí přesáhnout částku ve výši 1.000.000,- Kč bez DPH.
11.9. Veškeré faktury musí být doručeny Objednateli ve 2 (dvou) vyhotoveních a musí obsahovat veškeré povinné zákonné náležitosti řádného účetního a daňového dokladu ve smyslu příslušných právních předpisů, zejména zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.
11.10. V případě kontroly faktur je třeba z nich na první pohled poznat, co je jejich předmětem, tzn. je třeba podrobně rozepsat jednotlivé fakturované položky (Služby). Není akceptovatelné pouhé uvedení například – poskytnutí služeb ve výši 1.000.000,- Kč.
11.11. Nebude-li mít faktura zákonné či smluvní náležitosti a/nebo přílohy dle čl. 11.4 Smlouvy anebo nebude-li řádně vystavena, je Objednatel oprávněn fakturu vrátit; v takovém případě nebude v prodlení s jejím zaplacením. Dodavatel následně vystaví novou řádnou fakturu, u které začne běžet nová lhůta splatnosti ode dne, kdy bude doručena Objednateli. 
11.12. Každá faktura je splatná do 30 (třiceti) dnů ode dne jejího doručení Objednateli, a to na účet Dodavatele uvedený na faktuře. Faktura je uhrazena dnem odeslání příslušné částky z účtu Objednatele na účet Dodavatele. 
12. PODDODAVATELÉ

12.1. Dodavatel je oprávněn poskytovat Služby prostřednictvím třetích osob (poddodavatelů), a to výhradně osobami a v takovém rozsahu, jak je uvedeno v příloze č. 1 Smlouvy – Poddodavatelé (dále jen „Poddodavatelé“).

12.2. Dodavatel je oprávněn změnit Poddodavatele a/nebo změnit objem poddodávky jen s předchozím písemným souhlasem Objednatele.

12.3. V případě poskytování Služeb Poddodavateli odpovídá za poskytnuté Služby Dodavatel tak, jako by Služby prováděl sám.

12.4. Smluvní strany pro vyloučení pochybností prohlašují, že Dodavatel je oprávněn zajistit Propagační materiály dle čl. 6.1 Smlouvy prostřednictvím třetích osob neuvedených mezi Poddodavateli. 

13. smluvní pokuty
13.1. Dodavatel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 15.000,- Kč za každý započatý den prodlení v období počínaje 8. (osmým) dnem prodlení, a to v každém z těchto případů prodlení Dodavatele:

13.1.1. stanovit kritéria výběru Adeptů dle čl. 5.1 Smlouvy;

13.1.2. vyhlásit veřejnou výzvu dle čl. 5.2 Smlouvy;

13.1.3. vybrat Adepty dle čl. 5.5 Smlouvy;

13.1.4. uzavřít Smlouvu o účasti dle čl. 5.6 Smlouvy;

13.1.5. poskytnout přípravu Adeptům dle čl. 6.3 Smlouvy;
13.1.6. zajistit hodnocení Projektů dle čl. 7.4 Smlouvy;

13.1.7. zajistit hodnocení Projektů dle čl. 7.6 Smlouvy;
13.1.8. uspořádat kterýkoliv Workshop dle Smlouvy (Přípravný workshop dle čl. 6.4 Smlouvy; První hlavní workshop dle čl. 8.1 Smlouvy; První follow up workshop dle čl. 8.4 Smlouvy; Wrap up workshop dle čl. 8.6 Smlouvy; Druhý hlavní workshop dle čl. 9.1 Smlouvy; Druhý follow up workshop dle čl. 9.4 Smlouvy).

13.2. Dodavatel je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 7.500,- Kč za každý započatý den prodlení v období počínaje 8. (osmým) dnem prodlení, a to v každém z těchto případů prodlení Dodavatele:

13.2.1. upravit nebo doplnit Kurikulum dramaturgického inkubátoru dle čl. 3.5 Smlouvy;

13.2.2. vytvořit corporate identity dramaturgického inkubátoru dle čl. 6.1.1 Smlouvy;

13.2.3. vytvořit microsite dramaturgického inkubátoru dle čl. 6.1.2 Smlouvy;

13.2.4. dodat merkantilie dramaturgického inkubátoru dle čl. 6.1.3 Smlouvy;
13.2.5. dodat brožuru o dramaturgickém inkubátoru dle čl. 6.1.6 Smlouvy;

13.2.6. uzavřít Smlouvu o zapojení projektu dle čl. 7.8 Smlouvy;

13.2.7. vyplácet stipendia Adeptům dle čl. 10.9 Smlouvy;

13.2.8. předat scénáře a treatmenty Projektů dle čl. 10.10 Smlouvy;

13.2.9. předat záznamy a poskytnout licenci dle čl. 10.11 Smlouvy;

13.3. Dodavatel je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 15.000,- Kč za každý případ porušení těchto povinností:

13.3.1. zajistit průběžné PR dramaturgického inkubátoru dle čl. 6.1.4 Smlouvy;

13.3.2. vytvořit a distribuovat organizační tiskoviny dle čl. 6.1.5 Smlouvy;

13.3.3. poskytnout konzultaci dle čl. 8.3 Smlouvy;

13.3.4. poskytnout konzultaci dle čl. 8.5 Smlouvy;

13.3.5. poskytnout konzultaci dle čl. 9.3 Smlouvy.
13.4. Uplatněním práva na zaplacení smluvní pokuty ani její úhradou dle této Smlouvy není dotčeno ani omezeno právo na náhradu újmy v plné výši způsobené porušením povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta podle této Smlouvy. 

14. odstoupení od smlouvy

14.1. Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy z důvodů podstatného porušení smluvní povinnosti Dodavatelem, za což se považuje následující:

14.1.1. prodlení Dodavatele s uspořádáním kteréhokoliv Workshopu dle Smlouvy po dobu delší než 30 (třicet) dnů;

14.1.2. opakované prodlení s poskytováním konzultací a/nebo neposkytování konzultací dle čl. 8.3, 8.5 a 9.3 Smlouvy;

14.1.3. opakované poskytování Služeb s vadami pro rozpor s čl. 3.4 a 3.5 Smlouvy, a to za předpokladu, že na možnost odstoupení od Smlouvy byl Dodavatel s předstihem alespoň 10 (deset) dnů písemně upozorněn Objednatelem a Dodavatel v uvedené lhůtě nezačal plnit v souladu se Smlouvou;
14.1.4. opakované prodlení Dodavatele s vyplácením stipendií Adeptům dle čl. 10.9 Smlouvy.
14.2. Objednatel je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že vůči Dodavateli je zahájeno insolvenční řízení, Dodavatel je v úpadku, na jeho majetek je prohlášen konkurs nebo pokud Dodavatel vstoupí do likvidace.

14.3. Dodavatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy z důvodů podstatného porušení smluvních povinností, za což se považuje následující:

14.3.1. prodlení Objednatele se zaplacením jednotlivých faktur po dobu delší než 30 (třicet) dnů po lhůtě jejich splatnosti, a to za předpokladu, že na možnost odstoupení od Smlouvy byl Objednatel s předstihem alespoň 10 (deset) dnů písemně upozorněn Dodavatelem a Objednatel v uvedené lhůtě dlužnou částku neuhradil.  

14.4. Účinnost odstoupení od Smlouvy nastává dnem doručení písemného oznámení druhé Smluvní straně.

14.5. Odstoupením od Smlouvy nezanikají povinnosti Smluvních stran k náhradě újmy a k úhradě smluvních pokut za závazky, které byly porušeny některou ze Smluvních stran před doručením oznámení o odstoupení a dále ty závazky, které mají vzhledem ke své povaze trvat i po skončení Smlouvy.

15. DORUČOVÁNÍ

15.1. Smluvní strany spolu budou komunikovat buď písemně na adresy uvedené v záhlaví Smlouvy, datovou schránkou, nebo prostřednictvím Oprávněných osob dle čl. 4 Smlouvy. 

15.2. Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své adresy budou o této změně druhou Smluvní stranu písemně informovat nejpozději do 3 (tří) dnů od změny.

15.3. Smluvní strany sjednávají, že písemná forma je pro účely plnění této Smlouvy zachována v případě zaslání elektronické zprávy z kontaktní e-mailové adresy jedné Smluvní strany dle čl. 4 Smlouvy na kontaktní e-mailovou adresu druhé Smluvní strany dle čl. 4 Smlouvy, a to vyjma upozornění a odstoupení od Smlouvy dle čl. 14 Smlouvy.
15.4. Obě Smluvní strany se dohodly, že za den doručení zásilky je považován i den, v němž adresát odmítl zásilku převzít, nebo den, kdy se jejímu odesílateli vrátí nedoručená zásilka, která byla adresátovi řádně odeslána na jeho adresu uvedenou v záhlaví této Smlouvy nebo později písemně oznámenou druhé Smluvní straně, s vyznačením, že adresát nebyl zastižen nebo adresát si zásilku nevyzvedl. 
16. závěrečná ustanovení

16.1. Práva a povinnosti Smluvních stran vzniklé na základě Smlouvy nebo v souvislosti se Smlouvou se řídí právním řádem České republiky.
16.2. Pokud se jakékoliv ustanovení Smlouvy stane neplatným, právně neúčinným, zdánlivým nebo nevymahatelným, zůstanou zbývající ustanovení v plné platnosti a účinnosti. Smluvní strany se dohodly nahradit neplatné, právně neúčinné, zdánlivé a nevymahatelné ustanovení takovými platnými, právně účinnými a vymahatelnými ustanoveními, jež se svým významem co nejvíce přiblíží smyslu a účelu dotčených ustanovení. 

16.3. Smlouvu je možné měnit pouze písemně, a to formou vzestupně číslovaných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci obou Smluvních stran. Smluvní strany tímto dle § 564 ObčZ vylučují možnost změnit obsah této Smlouvy jinou než písemnou formou a dále vylučují, aby osoby uvedené v ust. § 166 a § 430 ObčZ sjednávaly změny obsahu této Smlouvy jinak než na základě písemného zmocnění statutárního orgánu či prokuristy příslušné Smluvní strany.
16.4. Smluvní strany se zavazují řešit veškeré spory vzniklé na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní především dohodou. Smluvní strany sjednávají, že veškeré spory vzniklé ze Smlouvy nebo v souvislosti se Smlouvou budou rozhodovány obecnými soudy České republiky.
16.5. Dodavatel je oprávněn postoupit pohledávky vyplývající ze Smlouvy třetím osobám pouze po předchozím písemném souhlasu Objednatele. 

16.6. Dodavatel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů. Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru Objednatele souhlasí Dodavatel se zveřejněním veškerých údajů týkajících se či souvisejících s plněním této Smlouvy podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 

16.7. Dodavatel je povinen uchovávat doklady, které souvisejí s realizací projektu a jeho financováním (dle zákona č. 563/1991 Sb.), minimálně do konce roku 2028, nestanoví-li platný právní předpis lhůtu delší.
16.8. Smluvní strany jsou si vědomy, že na tuto Smlouvu se vztahuje povinnost jejího uveřejnění v Registru smluv. Dle dohody Smluvních stran uveřejní tuto Smlouvu v Registru smluv Objednatel. Dodavatel výslovně prohlašuje, že tato Smlouva neobsahuje jeho obchodní tajemství, které by se povinně neuveřejňovalo v Registru smluv.

16.9. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění v Registru smluv.
16.10. Smluvní strany tímto v rozsahu přípustném dle příslušných právních předpisů dále sjednávají, že ustanovení § 1748, §§ 1765 až 1766, §§ 1798 – 1800, § 1936, §1957, §§ 1977 až 1979, §§ 2002 až 2004, § 2112 ObčZ se pro účely této Smlouvy neuplatní, a to ani analogicky.

16.11. Přílohy této Smlouvy tvoří:

16.11.1. Příloha č. 1 – Seznam poddodavatelů
16.11.2. Příloha č. 2 – Kurikulum dramaturgického inkubátoru
16.11.3. Příloha č. 3 – Popis metod Lektorů
16.12. Smlouva je vyhotovena ve 3 (třech) stejnopisech s platností originálu, přičemž 2 (dva) obdrží Objednatel a 1 (jeden) Dodavatel.

	Objednatel
V Praze dne _23__._10__._2017______
	Dodavatel
V Praze dne _20__._10__._2017______


	.............................................

Státní fond kinematografie                                 

 Mgr. Helena Bezděk Fraňková, ředitelka                                     
	..............................................

Akademie múzických umění v Praze
doc. Jan Hančil, rektor


POZN. Účastník doplní místo a datum podepsání návrhu smlouvy, dále doplní identifikaci účastníka (v případě společné nabídky doplní identifikaci všech dodavatelů, kteří podali společnou nabídku) a jednající osoby, případně další takto zvýrazněné údaje a návrh podepíše.

Příloha č. 1 

Seznam poddodavatelů
POZN. Účastník je povinen specifikovat ty části Služeb, které má v úmyslu zadat jednomu či více Poddodavatelům (odkazem na konkrétní Služby dle článku Smlouvy), a uvést identifikační údaje každého Poddodavatele (obchodní firma/název/jméno a příjmení, sídlo/místo podnikání, IČO). 
	Identifikační údaje Poddodavatele
	Specifikace částí Díla plněné Poddodavatelem

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


Příloha č. 2 
Kurikulum dramaturgického inkubátoru
POZN. Účastník je povinen doplnit koncepci výuky a popis metod, jakým způsobem bude Dodavatel realizovat vzdělávání Adeptů a Spolupracujících dramaturgů, a to včetně základních aktivit, které bude Adept, Spolupracující dramaturg a/nebo tvůrčí tým v dramaturgickém inkubátoru vykonávat v jednotlivých jeho fázích, jaké materiály budou účastníci dramaturgického inkubátoru vypracovávat a jakých přednášek se budou tito účastnit. Kurikulum zahrnuje alespoň koncepci vzdělávacího programu, ale také konkrétní obsahovou náplň výuky i dosažený výsledek, zkušenost, kterou si [adept / Spolupracující dramaturg] v dramaturgickém inkubátoru osvojí. Minimální rozsah tohoto Kurikula dramaturgického inkubátoru činí 4 normostrany (7200 znaků včetně mezer).
Kurikulum pilotního projektu dramaturgického inkubátoru

MIDPOINT je celoroční mezinárodní dramaturgický program, jenž vznikl z iniciativy FAMU v roce 2010 a který se orientuje na Českou republiku a středoevropský region. MIDPOINT je centrem komplexně a systematicky pokrývajícím dramaturgii hraných filmů ve vývoji. Od roku 2011 se také věnuje vzdělávání budoucích dramaturgů.

Cílem pilotního projektu dramaturgického inkubátoru je zorganizovat vzdělávací program pro Adepty a zároveň poskytnout podporu vybraným Projektům ve vývoji – v obou těchto oblastech má MIDPOINT rozsáhlé zkušenosti.

Výběr Adeptů

Výběr 4 Adeptů pro účast v pilotním projektu dramaturgického inkubátoru bude probíhat ve dvou kolech. V prvním kole zašlou zájemci o účast v projektu přihlášku, která bude obsahovat:

· Analýzu scény z publikovaného scénáře nebo z vyprodukovaného filmu, kterou vybere Head of Studies a která bude součástí veřejné výzvy k přihlašování se do programu

· Motivační dopis - proč se žadatel chce stát dramaturgem, jaká je jeho motivace pro výběr této profese

· Strukturovaný životopis žadatele včetně dosavadní praxe

Z přihlášených uchazečů vybere výběrová komise max. 10 žadatelů, kteří postoupí do druhého kola. Ve druhém kole proběhnou pohovory členů Výběrové komise se žadateli, a to osobně nebo prostřednictvím videokonference.

V průběhu pohovoru bude podrobně diskutována analýza scény předložená žadatelem. Součástí pohovoru bude také simulace dramaturgické konzultace, během níž dostane žadatel scénu z neznámého scénáře a bude mít navrhnout, jak scénu upravit a zlepšit.

Na základě pohovoru budou vybráni 4 Adepti, kteří se zúčastní pilotního projektu dramaturgického inkubátoru. Výběrová komise stanoví též pořadí náhradníků.

Výběrový proces bude probíhat v anglickém jazyce, neboť anglický jazyk je nezbytný pro účast Adepta v projektu vzhledem k mezinárodnímu charakteru Přípravného cyklu a s ohledem na mezinárodní Lektory zapojené do programu.

Profil žadatele

Preferováni budou žadatelé na pozici Adepta, kteří budou mít univerzitní vzdělání v oboru humanitních věd a formální či neformální vzdělání v uměleckých disciplínách, prokáží zájem a otevřenost vůči práci s různými dramatickými žánry, budou připraveni pracovat týmově a ochotni účastnit se více cyklů pilotního programu dramaturgického inkubátoru. Předchozí praxe v oblasti dramaturgie bude vítána.

Přípravný cyklus

Vybraným Adeptům bude poskytnuta intenzivní příprava, při které se seznámí se základy dramaturgické práce a která je připraví na tvůrčí práci na Projektech vybraných do dramaturgického inkubátoru, kde se již bude očekávat větší zapojení Adeptů směrem k Projektům a Lektorům.

Intenzivní příprava bude probíhat formou zařazení Adeptů do stávajícího programu MIDPOINT Feature Launch (MIDPOINT FL), který bude Adeptům částečně přizpůsoben. Program MIDPOINT FL je již osm let zaměřen na vývoj projektů celovečerních a krátkometrážních hraných filmů a poskytuje intenzívní a obsáhlou dramaturgickou analýzu projektů v mezinárodním kontextu. Každý projekt pracuje se svým pevně přiděleným lektorem FL (práce ve skupině, individuální konzultace) v průběhu šesti měsíců na vývoji scénáře. Kromě dramaturgie je účastníkům FL poskytnuta podpora také v kreativní produkci – přednášky a osobní analýzy projektů v oblasti koprodukčních taktik, marketingu, prodeje, distribuce a alternativní distribuce, výchovy publika a dalších specifik audiovizuálního průmyslu. 

MIDPOINT FL 2018 bude sestávat z 2 rezidenčních workshopů, 2 online konzultací mezi workshopy a závěrečné prezentace projektů v rámci MFF Karlovy Vary 2018:

MIDPOINT FL, Workshop 1, leden 2018, Terst, Itálie

Online konzultace 1

MIDPOINT FL, Workshop 2, duben/květen 2018, Srbsko

Online konzultace 2

Prezentace na MFF Karlovy Vary, červenec 2018, ČR

Adepti se budou aktivně účastnit všech částí programu MIDPOINT FL.

Samotnému workshopu 1 MIDPOINT FL bude předcházet dvoudenní úvodní seminář pro Adepty, který povede Head of Studies a lektoři FL. Cílem tohoto semináře je připravit Adepty na šestiměsíční intenzivní zapojení do programu FL, představit jejich roli a způsob participace.

MIDPOINT FL sestává ze 4 skupin projektů: 3 celovečerních po 3 projektech a 1 krátkometrážní po 4 projektech. Každý z Adeptů bude přiřazen k jedné ze 4 skupin FL – 3 Adepti budou tedy pracovat v rámci skupiny celovečerních filmů a 1 Adept v rámci skupiny krátkometrážních filmů. Přidělení Adeptů k jednotlivým skupinám/lektorům FL provede Head of Studies spolu s lektory FL na konci úvodního semináře.

Náplní semináře bude dále teoretická příprava Adeptů zahrnující úvod do dramaturgické profese, metodické přístupy k analýze scénářů a seznámení se s přístupy 4 kmenových lektorů FL. 

Adept a lektor FL budou během MIDPOINTu FL v kontaktu následovně:

· Před samotným workshopem dostane Adept k dispozici scénáře všech projektů ve své skupině. Před začátkem workshopu bude v kontaktu s přiděleným lektorem FL přes email nebo skype a lektor FL s ním bude sdílet strategii přípravy na analýzu scénářů ve své skupině. 

· Adepti se budou účastnit všech skupinových setkání a přednášek, které se budou týkat jejich skupiny. O účasti Adepta na individuálních konzultacích rozhodne lektor FL podle dané situace, v níž se budou projekty FL nacházet.

· Během skupinových setkání může lektor FL přizvat Adepta k diskusi o projektu; míra zapojení Adepta závisí vždy na rozhodnutí lektora FL, který sleduje Adeptovu přípravu a práci na projektech a poskytuje mu zpětnou vazbu po skončení skupinových setkání. 

· Během workshopu může lektor FL zadat Adeptovi úkol spojený s přípravou na další sezení. Každý tento úkol bude pedagogicky zacílen (např. poznámky pro scenáristu, psané analýzy, atd.). 

Hlavním mentorem pro Adepty zůstává Head of Studies, který s nimi bude v kontaktu během celého Přípravného cyklu. V rámci workshopů FL proběhne každý den setkání Adeptů a Head of Studies. Head of Studies se také bude střídavě účastnit skupinových setkání tak, aby měl představu o zapojení všech Adeptů. Bude také v úzkém kontaktu s lektory FL.

Mezi prvním a druhým workshopem a druhým workshopem a prezentací projektů na MFF Karlovy Vary budou organizovány online konzultace pro projekty FL, nejpravděpodobněji prostřednictvím videokonference. Konzultace budou vyplývat z úkolů, které účastníci dostanou na konci prvního, resp. druhého workshopu FL. Adepti budou přítomni na všech těchto konzultacích.

Během MFF Karlovy Vary budou projekty FL představeny potenciálním partnerům, čímž se zakončí MIDPOINT FL 2018 a i účast Adeptů v tomto programu. V rámci MFF Karlovy Vary pak proběhne jednodenní evaluační setkání pro Adepty, kde budou přítomni Head of Studies, lektoři FL a organizátoři. Tato evaluace bude mít za cíl postihnout, zda Adepti získali dostatečný teoretický i praktický rámec pro své následné zapojení do Projektů dramaturgického inkubátoru. Dále toto setkání zhodnotí úspěšnost Přípravného cyklu pro Adepty v podobě participace na MIDPOINTu FL a evaluaci jednotlivých zadání, která Adepti v průběhu účasti na FL plnili. Tato evaluace bude důležitá především pro eventuální pokračování projektu dramaturgického inkubátoru a participaci dalších Adeptů na MIDPOINTu FL.

Před samotným Prvním hlavním workshopem věnovaným vývoji Projektů dramaturgického inkubátoru bude dále zorganizován dvoudenní Přípravný workshop, který bude částečně otevřen odborné veřejnosti. Tento workshop bude rozšířenou a detailnější verzí úvodního semináře pro Adepty a bude obsahovat následující:

· metodické úvody k dramaturgické práci a analýze scénáře

· filmové analýzy s odborným výkladem Lektorů

· představení metodických přístupů Lektorů, Head of Studies a hostujících lektorů

· Lekci věnovanou komunikaci s tvůrci

· Lekci zaměřenou na přípravu dramaturgických poznámek pro scenáristu

Tohoto workshopu se budou účastnit také Spolupracující dramaturgové vybraných Projektů.

Adepti by si během participace na Přípravném cyklu měli osvojit především tyto dovednosti:

· získat vzhled do rozličných metod a přístupů k dramaturgii a analýze scénáře

· získat přímou zkušenost s dramaturgickou prací kmenového lektora FL v rámci půlročního cyklu práce na 3-4 mezinárodních projektech (skupinová práce, individuální konzultace, online konzultace, poznámky pro scenáristu)

· získat vhled do přípravy lektora na analýzy projektů různých žánrů a tvůrčích stylů

· zlepšit své komunikační dovednosti s tvůrci díky sledování komunikace mezi lektorem a scenáristou, resp. dalšími členy týmu

První cyklus dramaturgického inkubátoru

První cyklus dramaturgického inkubátoru bude obsahovat roční podporu vývoje 6 celovečerních hraných filmů, nejpravděpodobněji přijatých do programu ve fázi treatmentu. Tým každého Projektu bude složen ze 2-3 Účastníků: scenáristy a producenta, případně Spolupracujícího dramaturga či režiséra. Dva Projekty budou vybrány do dramaturgického inkubátoru již se Spolupracujícím dramaturgem; zbývající 4 Projekty budou propojeny se 4 Adepty, kteří absolvovali Přípravný cyklus; každý Projekt bude mít tedy svého pevně přiděleného Adepta či Spolupracujícího dramaturga.

Projekty a Adepty propojí Head of Studies.

Každý Projekt bude pracovat s přiděleným Lektorem na vývoji scénáře v průběhu roku (práce ve skupině, individuální konzultace, online konzultace). Projekty budou rozděleny do 3 skupin po 2 projektech. Dvě skupiny budou vedeny mezinárodními Lektory a jedna skupina česky mluvícím Lektorem.

První hlavní workshop

Čtyřdenní První hlavní workshop bude navazovat na Přípravný workshop organizovaný v říjnu 2018 a bude obsahovat následující aktivity:

· Úvodní představení všech Projektů za účasti Head of Studies, Lektorů a všech Účastníků. Každý projekt bude prezentován Spolupracujícími tvůrci a následně obdrží zpětnou vazbu především od Lektorů, se kterými nebude následně pracovat ve skupině.

· Skupinová práce nad Projekty vedená Lektorem za účasti Spolupracujících tvůrců a Adepta nebo Spolupracujícího dramaturga daného projektu. Během workshopu se budou konat minimálně dvě skupinová sezení.

· Individuální konzultace Projektů s Lektory za účasti Adepta nebo Spolupracujícího dramaturga. Během workshopu budou Spolupracující tvůrci individuálně konzultovat jak se svým Lektorem, tak s Lektory z jiných skupin. 

· Konzultace Adeptů a Spolupracujících dramaturgů s Lektory po každé skupinové práci a/nebo individuální konzultaci

· Každodenní setkání Adeptů a Spolupracujících dramaturgů s Head of Studies

· Samostatná práce Spolupracujících tvůrců a Adeptů nebo Spolupracujících dramaturgů na projektech

· Závěrečná evaluace a detailní zadání na individuální konzultace

Komunikace mezi Lektorem a Adeptem/Spolupracujícím dramaturgem bude probíhat následovně:

· Před samotným workshopem dostane Adept scénáře dvou Projektů ve své skupině. Před začátkem workshopu bude v kontaktu s přiděleným Lektorem přes email nebo skype a Lektor s ním bude sdílet strategii přípravy na analýzu scénářů ve své skupině.

· Adepti/Spolupracující dramaturgové mohou konzultovat s Lektory nad rámec skupinových setkání a individuálních konzultací podle potřeby.

· Head of Studies bude v kontaktu s Adepty/Spolupracujícími dramaturgy během celého workshopu. Každý den proběhne setkání Adeptů/Spolupracujících dramaturgů a Head of Studies. Head of Studies se bude též střídavě účastnit skupinových setkání. Bude také v úzkém kontaktu s Lektory.

Individuální konzultace

Během šesti měsíců od konce Prvního hlavního workshopu budou Projektům poskytnuty minimálně 2 individuální konzultace zorganizované podle potřeb daného Projektu.

Každý Adept se bude účastnit individuálních konzultací k oběma projektům ve své skupině. Před každou konzultací zašle své poznámky k aktuální verzi treatmentu/scénáře Lektorovi nebo se s ním spojí přes email či skype.

Individuální konzultace budou nejdříve probíhat ve složení Spolupracující tvůrci, Lektor a Adept a/nebo Spolupracující dramaturg. Po každé konzultaci s celým tvůrčím týmem bude následovat ještě kratší konzultace Lektora pouze s Adeptem a/nebo Spolupracujícím dramaturgem.

Během těchto šesti měsíců bude také Head of Studies v kontaktu s Adepty/Spolupracujícími dramaturgy dle předem domluveného programu, který bude zahrnovat alespoň jednu konzultaci.

První follow-up workshop

V březnu 2019 bude zorganizován dvoudenní První follow-up workshop. Součástí workshopu bude prezentace aktuálního stavu Projektů, skupinová práce, individuální schůzky s lektory a s hostujícími lektory. Komunikace mezi Lektorem a Adeptem/Spolupracujícím dramaturgem bude probíhat obdobným způsobem jako na Prvním hlavním workshopu.

Součástí workshopu budou následující aktivity:

· Úvodní představení aktuálního stavu všech Projektů za účasti Head of Studies, Lektorů a všech Účastníků. Každý projekt bude prezentován Spolupracujícími tvůrci a následně obdrží zpětnou vazbu především od Lektorů, se kterými nebude následně pracovat ve skupině.

· Skupinová práce nad Projekty vedená Lektorem za účasti Spolupracujících tvůrců a Adepta/Spolupracujícího dramaturga daného projektu. 

· Individuální konzultace Projektů s Lektory za účasti Adepta/Spolupracujícího dramaturga. Během workshopu budou mít Spolupracující tvůrci možnost individuálně konzultovat jak se svým Lektorem, tak s Lektory z jiných skupin. 

· Individuální konzultace s hostujícím mezinárodním expertem

· Konzultace Adeptů/Spolupracujících dramaturgů s Lektory po každé skupinové práci a/nebo individuální konzultaci

· Každodenní setkání Adeptů/Spolupracujících dramaturgů s Head of Studies

Individuální konzultace po Prvním follow-up workshopu

Po skončení Prvního follow-up workshopu dostanou tvůrčí týmy možnost využít dalších individuálních konzultací. Konzultace budou sjednávány dle potřeb daného Projektu.

Wrap-up workshop

První cyklus dramaturgického inkubátoru bude uzavřen dvoudenním Wrap-up workshopem konaným v průběhu října 2019.

Těžištěm tohoto workshopu budou tyto aktivity:

· Modelové sezení, během něhož Adepti poprvé sami povedou konzultaci k Projektům ve fázi vývoje. Bude se jednat o Projekty, které nebudou součástí dramaturgického inkubátoru a které určí Objednatel. Touto samostatnou konzultací a následnou zpětnou vazbou od Lektora/ů a Head of Studies se uzavře odborné vedení Adeptů v tomto cyklu.

· „Finální“ konzultace pro Projekty zařazené do dramaturgického inkubátoru. V této fázi by se scénáře Projektů již měly nacházet před dokončením nebo minimálně ve stadiu, kdy je základní podoba scénáře již dokončena; cílem této závěrečné konzultace s Lektory by pak mělo být cizelování textu (tzv. „script polish“).

· Evaluace Prvního cyklu dramaturgického inkubátoru a navržení případných změn v rámci Druhého cyklu. Na základě evaluace zapojení Adeptů v Prvním cyklu a zpětné vazby z modelového sezení bude navržena míra participace a případné větší pedagogické zapojení Adeptů ve Druhém cyklu.
Druhý cyklus dramaturgického inkubátoru

Druhý hlavní workshop

Čtyřdenní Druhý hlavní workshop bude zorganizován v březnu 2019. Do druhého cyklu dramaturgického inkubátoru bude vybráno 6 nových Projektů v souladu se Smlouvou. Dva Projekty budou vybrány do dramaturgického inkubátoru již se Spolupracujícím dramaturgem; zbývající 4 Projekty budou propojeny se 4 Adepty, kteří absolvovali Přípravný cyklus a První cyklus dramaturgického inkubátoru. Projekty a Adepty propojí Head of Studies.

Projekty budou opět rozděleny do 3 skupin po 2 projektech. Dvě skupiny budou vedeny mezinárodními Lektory a jedna skupina česky mluvícím Lektorem. 

V rámci druhého hlavního workshopu již nebude organizován Přípravný workshop, neboť se očekává, že Adepti budou po rok a půl trvající participaci na projektu natolik erudovaní, aby byli schopni začlenit se do Projektových týmů a zastupovat samostatně roli dramaturga Projektu. Zároveň očekáváme, že Adepti budou i více pedagogicky zaangažováni než v Prvním cyklu.

Rozvrh čtyřdenního hlavního workshopu pak bude shodný s Prvním hlavním workshopem.
Individuální konzultace

Účastníkům budou opět poskytnuty minimálně 2 individuální konzultace zorganizované podle potřeb daného Projektu po dobu šesti měsíců od konce Druhého hlavního workshopu. Adepti/Spolupracující dramturgové se budou účastnit ve stejné míře jako v případě Prvního cyklu dramaturgického inkubátoru.

Druhý follow-up workshop

V říjnu 2019 bude zorganizován dvoudenní Druhý follow-up workshop a jeho program bude shodný s Prvním follow-up workshopem.
N.B. Pro kompletní uzavření cyklu by bylo vhodné zorganizovat návazné individuální konzultace a wrap-up workshop i v rámci druhého cyklu dramaturgického inkubátoru.
Adepti si během dramaturgického inkubátoru osvojí především tyto dovednosti:

· Zkušenost s rozličnými metodami a přístupy k dramaturgii a analýze scénáře s ohledem na projekty různých žánrů a tvůrčích stylů (Každý Adept bude v průběhu projektu sledovat minimálně 3 Lektory a bude se podílet na vývoji 7 Projektů v rámci MIDPOINT FL a Prvního a druhého cyklu projektu)

· Vedení a spoluvedení dramaturgických konzultací s tvůrci při vývoji scénáře (Každý Adept bude nejprve sledovat lektory FL, dále se bude aktivněji zapojovat do vývoje Projektů v rámci Prvního cyklu, na jehož konci sám jedno sezení s tvůrci povede.)

· Příprava na dramaturgické konzultace s tvůrci a na analýzu scénáře (poznámky ke scénáři)

· Komunikace s tvůrci a tvůrčími týmy v různých fázích vývoje projektu (skupinová práce, individuální konzultace, online konzultace)

Přínos pro Projekty zapojené do dramaturgického inkubátoru:

· Dramaturgie filmových projektů ve vývoji pod vedením odborníků s mezinárodními zkušenostmi

· Možnost vyzkoušet si spolupráci při vývoji scénáře a získat zpětnou vazbu pro své projekty od mezinárodních odborníků 

· Posilování spolupráce uvnitř tvůrčího týmu (scenárista-dramaturg-producent, popř. režisér)

· Další vzdělávání v oblasti dramaturgie, jehož mohou Účastníci využít i u dalších projektů ve své profesionální kariéře

· Další vzdělávání a odborné vedení pro Spolupracující dramaturgy/Adepty, kteří jsou členy Projektových týmů

Příloha č. 3 

Popisy metod Lektorů
POZN. Účastník je povinen doplnit o
popisy metod jednotlivých Lektorů, tedy jejich přístupu k dramaturgii, přičemž účastník by měl volit Lektory tak, aby přístup lektorů k dramaturgii projektů byl co nejvíce různorodý. Minimální rozsah činí 1 normostranu (1800 znaků včetně mezer) od každého Lektora.
….. - O dramaturgické metodě

Vystudoval jsem scenáristiku v USA (Kolumbijská univerzita) a na FAMU. V obou zemích jsem také pracoval jako pedagog (aktuálně na Chapman v Kalifornii, dříve na FAMU) a přednášel a vedl jsem autory v zemích po celém světě, mimo jiné na různých místech Evropy a USA, na Středním východě, v Asii, Mexiku a na Islandu. Během studií a později během mé pedagogické práce jsem se setkal s rozličnými metodami dramaturgie a hlavně s řadou různých autorů a filmařů s rozdílným stylem, vkusem a přístupem. 

Zde v Kalifornii se nacházím uprostřed systému, kde převládá koncept „příběhu“. V podstatě jde o to, že účelem vývoje textu je vytvořit jasný, srozumitelný scénář, který dodrží dané principy dramaturgie tak, aby měl film potenciál zaujmout široké masy. Je zajímavé, že i zde, v centru mediální říše, autoři i studenti často – ale ne vždy – projevují averzi vůči komercializaci, a tudíž mohou být vůči dramaturgickým principům obezřetní. Bojí se totiž, že jejich užívání povede k simplifikaci jejich uměleckého díla. Úkolem odborné konzultace textu v takových podmínkách je objasnit, že mezi aplikací dramatických principů a podřízení se stereotypu a klišé existuje zásadní rozdíl. 

Kromě toho jsem si (díky tomu, že jsem pracoval v mnoha různých zemích) všiml, že jedno dramaturgovo dilema je všude stejné – jak autora nadchnout pro užívání univerzálních dramaturgických nástrojů a zároveň nezasahovat nebo neomezovat jeho vizi? Z mého pohledu by cílem konzultace scénáře v první řadě skutečně mělo být pomoci tvůrcům vyjasnit a posílit jejich vizi tak, aby jejich konkrétní projekt dokázal naplnit svůj potenciál a udržet si svou jedinečnou identitu.

Má „metoda“ je přistupovat ke každému projektu a každému tvůrčímu týmu jedinečným způsobem, s ohledem na jeho vlastní integritu. Při práci se snažím rozumět cílům projektu, stejně jako zájmům a „motivům“ autora. Pokouším se s tvůrci vyjasnit, jakým typem filmu se jejich projekt snaží být, identifikovat vhodné možnosti a směry a upozornit na možná úskalí. 

Myslím si, že dramaturgie by měla být procesem komunikace, nikoli vnucování systémové doktríny. Dramaturgická konzultace by měla být dialogem, který zahrnuje dramaturgův pokus o racionální reflexi toho, co autor doposud vykonal, a snahy ujasnit cestu k tomu, čeho je ještě potřeba docílit.

Jako zodpovědný dramaturg se také snažím pochopit struktury, systémy a podstatu, protože to všechno jsou obecné nástroje pro sdělení příběhu. Mít racionální přehled je důležitým komponentem dramaturgova přínosu do tvůrčí diskuze. Je užitečné, že mohu použít principy Aristotela, Františka Daniela, Stanislawského, Davida Bordwella, Lajose Egriho, Jean-Clauda Carrièra, Josepha Campbella, Christiana Voglera, Syda Fielda, Roberta McKeeho, Lindy Aronsonové, Jamese Joyce, a přitom mít povědomí o nejnovějších revizionistických trendech v dramaturgii, například těch, které se objevují ve Finsku a Austrálii, protože právě některý z těchto pojmů či pojetí může být v dané diskuzi relevantní. Při práci mi také pomáhá prozkoumat pozadí projektu a seznámit se s autorem a tvůrčím týmem, analyzovat jejich předchozí práci a poznat jejich kulturní kontext, abych lépe porozuměl jejich úsilí. 

Když Miloš Forman navštívil AMU, aby převzal čestný doktorát, prohlásil, že „každý projekt se řídí vzorcem – svým vlastním vzorcem“. Mé úsilí v dramaturgii je pomáhat filmovým tvůrcům najít ten nejlepší návod na jejich vlastní jedinečný film. 

…… - Script Consulting Approach
A brief discussion of a mercurial subject

My approach to script consulting is one of non-hierarchical support for filmmakers and writers, one that works from the idea that not every story wants to be told in the same way and not every film wants to engage with its audience in the same way. 

Script consulting is sometimes confused with so-called ‘script doctoring’, that would presume a script is ‘broken’ or ‘sick’. I don’t consider myself a doctor, who ‘fixes’ scripts. My approach is to see it as a support for the writer/filmmaker during the development stage of a film and sometimes later during editing. 

In preparation for sessions, I try to understand the writer’s intentions through reading the script carefully, sometimes multiple times, taking notes on first reactions and expectations during the course of the reading (these can be valuable insights for me and the writers who are often so deep in their work they no longer know what exactly is on the page). With the writer’s possible intention in mind and what actually transports itself from the page, I reconsider the text: could it be more of what the writer intends or the script tells us it is (sometimes these are not necessarily in agreement), are there any moments, scenes or characters that work against the intentions? Never forgetting that a film is an act of communication. And an act of communication includes, even requires, a recipient: the audience. In my consulting sessions I am also an early audience who attempts to keep in mind the later audience, with particular regard to how the script and eventually the film intends to engage with that audience.

While working in a one-on-one consulting situation has a different dynamic than leading a group of filmmakers through a longer development process, most of the important considerations are essentially very similar. The idea is always to create a secure environment in which writers/filmmakers can share what they are currently working on and receive informed and constructive feedback. By virtue of the heterogeneity of the group, this is different from one-on-one consulting and provides the writers/filmmakers with a chance of a productive peer-to-peer feedback. This can also work as a very valuable test audience and address specific questions the writers might have during development.
As a script consultant and scriptwriting tutor, I am much concerned with content, with narration, with storytelling within the medium of film. But in doing my job well, I have to be aware of a lot more than just that. Over the years I’ve come to realise that the major part of my work is moderating and supporting productive communication between people, especially when giving and receiving feedback.

Script development is still predominantly seen as an activity focused on writing and re-writing. It builds on the idea that writers, filmmakers, producers, and sometimes even financiers, can share certain ideas relating to content.

Questions such as: what is this script about, which story, if any, is it trying to tell? How to engage with it as a reader, a viewer? And, more often than not, the mercurial audience question: who will like this and what can we do to make sure that we can please this imaginary audience? And: do we really have to please anyone?

When we start thinking about a film project, we think about ideas. Where do those ideas come from? Is it something we feel will attract a lot of people? Is it something we are intrigued by and want to explore? Is it in any way connected to who we are and maybe how we are in this world? Or is it rather an idea that convinces through the originality of its premise, a high concept, a “good story”?

If we consider film-making a collaborative endeavour, it should not surprise us that this collaboration starts already on the level of the script. At the same time, the script stage is the most vulnerable, it is furthest away from the end-result, the film, and it is maybe also the least collaborative, given the image of the writer in his room, facing the empty page, writing “with the door closed” (to use a phrase by Stephen King), and yet already thinking of the masses “out there”. 

As soon as the door is opened, writing is over, and re-writing starts.

Writing “with the door open” for the writer means to step out of the woods, or maybe levitate above, in order to see the shape of the beast, to get an impression of its organising principles (its structure) and to assess whether it comes across the way it was intended to. 

This last task can no longer be achieved alone. 

Re-writing starts with listening to the feedback of others, it needs the writers to step back from their work, allowing others to read, comment and possibly suggest (sometimes even demand), changes. This is often the most tortuous moment for them. Not only do they have to show themselves, through their work and its implications, they also have to let go of their babies, and, to a certain degree, of the sole power of interpretation. They have to at least acknowledge the possibility to be misread – and yet, without this feedback, they’d have nobody but themselves to judge whether anything had been understood. And that might just not be enough. For there is no communication without understanding, and so the audience, and here I mean by audience those first readers of a script, are also asked to mirror how far the writers have achieved this most basic goal. Does the addressee understand the intention of the writer?

In this first moment of revealing a new creation, the fragility of both the work and the creator is at its peak. Even the most professional, jaded or cynical writers still crave some form of acknowledgement. If they wouldn’t, they wouldn’t write. At least not to be read, or have their writing turned into films. There is this strange ambiguity writers live with: they write, because they want to be read; and yet there may be nothing they dread more than their reader’s response.

Writing for film, one might say, is different, in that it isn’t an end in itself, merely a stage in a series of transformations, whose end-product is the finished film. It’s not literature, it’s considered to do just what is necessary, as part of “getting the job done”. And as we already mentioned, this job is a collaborative endeavour, not only that of a single mind in a locked room. 

Any script tutor has to be very aware of this dynamic and work towards turning it into a productive and respectful exchange between all participants.

The choice of subject, of topic, of theme, eventually also of story, is to be considered carefully by the writer/filmmaker. They also need to help the producer to see the best qualities of a project, so that she or he can pitch it successfully, defend it, sell it.

For this, all the participants need a common language, but what is needed even more than anything else, is mutual trust. 

Any good development work has this level of trust, of the creative team believing they want to make the same film. So one of the key aspects in this very personality-driven business called the film industry is the relationship between the members of the creative team, which includes the writer/filmmaker as well as the producer and the script consultant. 

Then the development process is much better to face: one has to understand that this is by no means a straight, steadily progressing upward line. Script development is rather a spiral, which can have downward spins, repetitions and sudden rising loops. Every project has its own trajectory, and the main criteria usually are the quality of the creative collaboration and the specific needs of the film one is developing.

Some say this is what it’s all about: 

To get the writer to somehow take in the feedback, making them aware they better do as told, if they ever want to reach an audience, and then send them back into the room and close the door once more.

Actually the door can never be fully closed again after it had been open at least once. The writer is now aware of the outside and will always be. But more of interest here is that the focus on the process of the writer ignores the influence of the audience, or, in this case, the readers of the scripts with regards to the way their feedback is given.

First in the process of critical feedback is the intention to help, as well as the willingness to assume such intent until proven otherwise. 

While this may seem rather self-evident, it can turn out to be unexpectedly hard to achieve. What does wanting to help mean? And help whom? Help the writer to write a next, better draft? But who is to say what constitutes “better” here? The interests of the producer and the writer (w/director) are not necessarily always identical. So instead of taking any assumption too far, it is usually more helpful to agree on a common goal and try to formulate that goal as clearly as possible. Do we share the vision of what this script shall be to a sufficient degree?

Of course there are internal as well as external goals: trying to get closer to the central idea of the script, its emotional core, its intended audience engagement may be called predominantly internal goals. They can only be addressed once there is enough of an agreement about “what the script wants to do”, with one idea, one intention enabling certain further steps while making others less likely.

The external goals may be governed by the requirements of funds, festivals and eventually budgets, and don’t always have to be regarded the enemy of creativity – it is useful for any writer/director in the independent film world to have knowledge and understanding of those aspects. The willingness to acquire and use such knowledge can even be considered part of the artistic credibility. 

For the intention to help, all this becomes problematic only when the person giving feedback has a hidden agenda. In such cases the two partners do not share a common goal but at least one of them might try to give that impression to make the other comply. In many cases it will be the writer who finds that the other’s avowed intentions were eventually simply paying lip-service rather than expressing a genuine desire to come to a mutually beneficial conclusion. 

It could seem that it is mostly producers who try to goad writers into writing the script they need and in the process disregard the creatively more adequate options. Yet even a hired script consultant has to acknowledge that a real intention to help can be jeopardized once they assume that a certain kind of intervention is expected of them. This is not necessarily the producer’s hidden agenda, it is equally possible that the consultant’s priority is to make the best (professional) impression on the writer. Funny enough, but maybe quite obvious still, trying to please a writer for whatever reason is as unhelpful as inconsiderately harsh criticism. 

Actually it is all very simple: hidden intentions are almost always a corruption of the intent to help.

When developing a script, many people look for support in the plethora of existing scriptwriting manuals, in which it is usually assumed or posited that there are certain ways how to write a good script and along with that comes a series of implications as to what constitutes a good script. Especially for inexperienced writers, this can be a promise, a haven of security. But most of these books get their rules and insights from a kind of statistical approach: watch films that “work” (meaning: that did well at the box office or are at least highly awarded/respected) and deduct the similarities in them. From this is distilled a core method, a skeleton, a kind of instruction manual: how to write a good script that resembles as much as possible the successful films that already exist. Apart from the fact that these techniques for writing are mostly formulated from analysing films instead of scripts, they also focus on two main aspects: structure, and character. 

They work from the assumption that scripts (and films) should be (or will inevitably have to be) dramatic, in the same sense a classical stage play or a plot-driven short story is dramatic. And if a script isn’t all that, it can be fixed. In a way, the majority of those books strongly imply that it should be. There have been attempts to broaden that approach, but again by offering a systematic, meaning all-fitting model for “the rest”, the “other scripts”. It is a description of the exception to the rule, not of a form that might have an inherently and deliberate other intention from the outset.

That other intention once more brings us back to the question of the audience. Some scripts, some filmmakers, some films do not want to engage with the audience in a dramatic way, they might prefer observational distance to trigger reflection, or they might be more interested in the moment, in creating an experience that exists more in and of itself, rather than as a link in the chain of narrative causality towards final meaning.

But can and should such films, films that challenge the audience, be made?

Well, I am truly convinced that no matter how popular or marginal a film is in its intentions: every film has a market and an audience, if there is a sensible relation between budget and the expected kind of targeted core audience. But it might be time for filmmakers, producers and funders to address this question with the depth and honesty it requires. 

We don’t necessarily need more “audience-friendly filmmakers”. It can sometimes be worth to take the risk to “not entertain” and still claim validity for the films we propose to make. But we should attain sufficient clarity about the nature and character of the work we plan to produce. The task of the script consultant/script tutor lies very much in helping the writer/filmmaker to make this clear and further explore all narrative options to then integrate those insights into the script in the best possible way.

…… – Approach to Script Consultancy
As a script consultant I am often asked by which method I work: do I follow the three-act structure, McKee, Frank Daniel, or am I more art-house. A producer I worked with in the past may ask me to work on a new project because I am so structure oriented, another because I am so character oriented. Their impressions are not wrong but were completely related to the filmmaker I was working with at time.
I’m not sure it is a method but I do have three principles and a process that I try to follow. The first principle is to help the filmmakers define the emotional core of his/her project as I believe that once the filmmaker has a hold on that, he/she can withstand the pressures of development, financing and the many choices that need to be made on set and in the edit. The second principle is to help the filmmakers in whatever areas of development the filmmaker is weak or insecure and to not interfere with what they are strong at. I will try to add what they need and encourage what they are good at. Hence the differing opinions amongst producers about what kind of script consultancy I offer. The second principle is that I must design my feedback to the filmmakers in such a way that they discover as much as possible about their projects by themselves. Rather than me telling them their theme or presenting them with solutions, I prefer to see if I can help them discover and define these elements themselves as I feel this is the best way for them to truly take ownership of these elements and of potential changes. This entails prioritizing certain issues during my feedback, depending on the project and the personality of the filmmaker, which should naturally lead the filmmaker to also address other issues while reworking the project.
And I do have a process that I follow. It is to analyse, mirror, to evaluate strengths and  weaknesses and to investigate possible options. I try to treat these steps as individual, separated moments to be taken in the order as mentioned. The analysis is straightforward. In reading the project I will evaluate the characters, the plot, the themes, the genre, the structure, the tone, the rhythm, the dialogue. If necessary I will create a breakdown of the script, which results in a document listing every scene with a description of one sentence plus the number of pages.
Using colours I can track various elements of the screenplay and I can choose to share this with the filmmaker. In meeting the filmmaker or in writing, I try to mirror my impression of the project back to them in language that is as value free as possible and check if I have interpreted the project correctly. This is also the moment where I like to ask questions about intentions and ambitions for the film. I will need to know what their vision is for the film and check if this aligns with my own analysis. This phase naturally leads into discussing the strengths and weaknesses of the project in light of their vision for it. It is during this phase that I really make use of the well-known development theories. When working with groups of filmmakers simultaneously as is the case in various internationals labs, this becomes an interesting phase as filmmakers begin to realize and learn that different methods should be applied to different films and how they can spot from which development point of view they are given feedback.
Filmmakers probably need as much talent in actual filmmaking as they need in processing feedback constructively. From this phase we can hopefully begin to discuss possible options for development where it is my role to let the filmmaker know the consequences of certain choices, what a change will mean down the road.
In my work as a script consultant I always aim to be transparent about where my feedback comes from as I believe it is essential that filmmakers (including the producer) get as solid a grasp as possible on their project so they can guide it to the many phases of production with all the challenges, questions and conflicts inherent in them. If my feedback is not useful to them, that is fine, as long as they know why it is not.
Finally, I do evaluate the viability of the project in the market it is aiming for and I also check the budget in regards to the filmmakers ambitions as there are countries where a € 3 million debut feature cannot be financed by regular funding institutions. It is always up to the filmmaker and producer to do with this feedback as they want, but given how difficult it is to fully develop a project, produce it and distribute, I do think it’s important that the project has a bit of a chance at engaging its intended audience, however big or small that is.
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